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A Study on the Development of Conjunction+Participle Constructions in English
with Special Reference to the Function of Participles as Free Adjunet

Yujitsu OHMORI

The aim of this present paper is to explain the Conjunction +Participle Construction in Eng-
lish, through the investigation into the development of the participle construction in the history of
the English language. Concerning the origins and the way the construction has been frequently
used in contemporary English, the present writer first draws an outline of the studies on the Con-
junction + Participle Construction and describes how the distinguished traditional and descriptive
grammarians such as Maetzner, Sweet, Curme, Jespersen, Zandvoort, Quirk, and Declerck treat
of it, and then he introduces Rhyne’s views and theory with his comments. It is O. P. Rhyne who
made an attempt to survey the origin of the Conjunction + Participle Construction in English, par-
ticularly through exhaustive examinations into the complete works of Shakespeare, which led him
to the conclusion that the construction can trace its history back to the 16th century. Since
Rhyne’s approach to the reality of Conjunction + Participle Constructions can be accepted in that
the researcher has a neutral standpoint, advocating ‘hybrid-theory’, between the ‘participle’ growth
and the ‘conjunction = dependent clause’ growth, the present writer pays much attention to
Rhyne’s study (1910), though admitting the inadequacy of its explanation. To make up for this in-
sufficiency, it is necessary to broad-mindedly take a historical point of view of Present-Participle
Constructions including ‘absolute participles’ and Latin and French influences on the structure in
English. This peculiar structure, in a sense, can be referred to as a product of the transition to an

analytic language from a synthetic one in Early Modern English.

FF

B EFEICB VT, Speaking Russian, my friend Robert often makes grammatical mistakes.
FORAOTN— IO TELXFTE, IXELOBECEILT.) v ) EKBIL, Ad-
junct (FMEA) MO OEKRZ BHIEICT 57257, When speaking Russian, my friend Robert
often makes grammatical mistakes. &\ ) RIICHEZHLO LN LB E0 AR { Vv, D Con-
junction + Participle #8532 ("Hedeady + T80, BB 3@ % L C HFBIZ¥ 5 good English
725, HERE - PRBECEINIMEREFATVULIBRIZBO S ZICHEE RV, F3 —H—
(Geoffrey Chaucer) @ Thu A 5 A& 27 ) ¥4 55 (Troilus and Criseyde) ° TH v ¥ N1 —
Wik (The Canterbury Tales) DM EMIIVWTN D UMK K THB LHEEZINE NG, L
CEH14—15RDEFEDEKIE (L) I Conjunction+ Participle B T ASTEFE L 72 W fig
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PRV & 2B N LIRS, EREERLO 2 KEFOVEDEEZLNL Y
— 2 A¥7 (William Shakespeare) D#WBATESh (7 4 —F X & 7 F= 2y (Venus and Adonis)
WIEROK 7 —Ex RT3 CE 5.

Her song was tedious and outwore the night,

For lovers’ hours are long, though seeming short:

If pleased themselves, others, they think, delight

In such like circumstance, with such-like sport:

Their copious stories oftentimes begun

End without audience and are never done. (00 841-846)

"W DOBITHEDICHEL, KBLAEVZ. BAEORM IS IECEbhsithey,
EWbDE0o. HorELLEE, HOHRED, MOALSFEL LI ICHEFEN, L LD
ZRALVEZLTCELLDZ, & HHSEELTNERIAFEX I LD, MEFL %2 E
RLTHERbDLZ LD, Y

T72, HIER ThA Ly by (Hamlet) 123, B1HFE4Y (CEORBELFEORE) T
NNLL oy FDKEANFL =2 g —1CROBRICGELEFRD S 5.
.. ; and indeed it takes
From our achievement, though perform’d at height,
The pith and marrow of our attribute. (22 .20-22)

"OHL LT, EALEALVYAFHELLTTD, HOTVWIZSNT, iFOZEHNEL

FIREIT L., (FBHEH AR

=2 AETOLDOTHE R LU/-5 B, Conjunction+ Participle B L AS16 42 12 1
B L COWIHELRTHFITHY, TOWMLORE - BEIHTLFEEZRMBL VL LE
2T L, TREES OERO Bty I OBXEEOREKLZ LT L L, £ LTI5—16
HACICZERIBB T 208 E o T BICE DN S, FRFZ, ORI E TRFEZ#%
CENTE, FOMLEEABRERTVWLONEW)EERH £ LT A, Conjunction+ Partici-
ple BIRESCIZE S 4T, HERNBIAD S Z D5 &% % A 72D (3 Orestes Pearl Rhyne
T, % D “Conjunction+ Participle Group in English” Studies in Philology, N (1910) O T T
B, 4+ THoE BT OREEREZIIOVWTERT A Y. KHETIE, Rhyne DEEBAHL
DS HEFEIZ BT B Free Adjunct” & L COBERE & DB D) IZ 3> T Conjunction + Participle
RIS (R X0 2HEREL T LT RN, FRI2%ET - T, ERE (&,
B OB E) (BT D ZORKOFEBE IOV TOREZRAET 5.

’

Conjunction+ Participle B XICEA Y 2 fElk——1{G# /SR EDIEE—

1. Maetzner: Englische Grammatik, U1. / An English Grammar, 111 (p. 68).

These, and other relations, which moreover cannot be sharply separated from and in part pass into
one another, may be easily indicated by the participle of many meanings. They have therefore, in the
modern language, admitted the conjunctions expressing the grammatical relation of dependent to
principal sentences, and appear in combination with these as definitely expressed abbreviations of
sentences, which are distinguished from other abbreviations of sentences, to be mentioned further on,
by this; that with them, in fact, without the addition of a conjunction nothing is wanting to the
grammatical completeness of the sentence, which would lack only the complete clearness of the logical
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relation.

BREEBIIBNT, SFICEREFAITMENDL DI, BEXDOXLENRBLHNEER XL,
EB LV BEEPLTER L, FHRBXOMIMEAE L EHORHEME SO S ZHEIIT L LW
ABERIEHL AL THA). FABEBRICL - TERLERLYRBTHI LI TEHDEDH,
BHFAOMIMISFAICErNLEHAERH L EOMLERICH O HRT 5 HEIMZ S %
vy, Maetzner I3EBI & LTRD 7T ODF| AL #RAT 525, £DOWTFH 18— 194 DIER
DEDHEIIENNTH 5.

e Mac Jan, while putting on his clothes and calling to his servants to bring some refreshment for visi-

tors, was shot through the head. (Macaulay)
* Whilst blessing your beloved name, I'd waive at once a poet’s fame, To prove a prophet here.

(Byron)

* I met her, as returning, In solemn penance from the public cross. (N. Rowe)

e Qur remaining horse was ... unfit for the road, as wanting an eye. (Goldsmith)

« Talents angel-bright, If wanting worth, are shining instruments In false ambition’s hand.

(E. Young)

* I wrote a similar epitaph for my wife, tho’ still living. (Goldsmith)

* Nor ever did I love thee less Though mourning o’er thy wickedness. (Shelley)

LEOER S SHBE T B &, Maetzner 132 OBIK OB L ORE # 1SR E OB IHEE
RO TV HERIZE DN AS.

2. Sweet: A New English Grammar, Part Il (§§. 2346-2348. pp. 123-124).

§. 2346. On the other hand, these participle-groups, through having the same function as dependent
sentences, have come to adopt some of the grammatical peculiarities of the latter.

§. 2347. Thus they can take conjunctions whenever clearness seems to make it desirable, as in Mac
Ian, while putting on his clothes and calling to his servants to bring some refreshment for his visitors
was shot through the head | I wrote a similar epitaph for my wife, though still living compared with do
good, hoping for nothing.

§. 2348. A participle-group introduced by a conjunction no longer requires to be placed next to the
word it modifies, as in the preceding examples, but may be detached from it: T nor ever did I love thee
less, though mourning for thy wickedness.

DR EUCHEHIEEDH & L TOREY R/ THICR S &, 5FICEPNDMINFS & 5
EOTRBEMBREHEICT A EDE T LWHAITE, 9ICERAZNMLTUETIIBITA
FHEBREHRT 5.

3. Curme: Syntax (8. 20. 3., pp. 177-178; §. 27. 5., pp. 275-277).

§. 20. 3. Sometimes the conjunction employed in the full subordinate clause is used in the abridged
participial clause to indicate more clearly the different adverbial relations, such as time, place, cause,
concession, condition, restriction — an improvement introduced in the sixteenth century: (concession)
‘For lover’s hours are long, though seeming short (Shakespeare, Venus and Adonis, 842). (concession)
‘One hears now and then of a serious-minded Eastern girl who, though having grown up in the Eastern
tradition, distrusts the preponderantly feminine atmosphere of the woman’s college that has been
chosen for her’ (Olivia Howard Dunbar in Forum for Nov., 1923, p. 2049). ... Such clauses are the re-
sult of a blending of the full and the abridged clause.

DR IR ERASHMEN D D, B - 57 - BE - 38 - &6 - FIRE V5 722815
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JEWRBERTHEICT 256 T, I6RICEASINIIREBELEEZDL I LENTE .
Curme D F) i1t Shakespeare @ Venus and Adonis 725D b DT, ZOR KA L TV 5.
FHEMHER (@A) OEROMD ) PEHAOMNMICEL > TL VEHIZZ > TV AHI L
LT, Curme i RD5|HBI %R T 5.

The whelpes of a Beare neuer growe but [when] sleeping. (Thomas Nashe, The Vnfortvnate
Traveller, Works, II, p. 220, 1594).

& 512 Curme X §. 27. 5., Abridgment of Clause of Time D HiDH T, K4 Fb kA D
MBI IOV TROBICER T 5.

§. 27. 5. ... The conjunctions when, until, while, before, as found in the first eight examples, are
modern introductions, not appearing until the sixteenth century. In contrast to older English, the
abridged clause here has the features of tense and conjunction which characterize the full clause. In
English, the evident tendency has been not to discard the old primitive predicate appositive type of
clause but on account of its terseness to retain it, adapting it to the modern need of accuracy of ex-
pression by giving the participle an appropriate tense form and conjunction in order to indicate precise-
ly the time relations.

T4 512, FORFEEDOSFAER DO LD OE LLROEESI L REL AL S, EEHATMA 5
CEIZE S TEHEDEOBBEHRL LD L § A6 L EDRFFIZIZR O LN L &
V) D7 Curme DHBHTH 5.

4 . Jespersen: Growth and Structure (Ch. 1., §. 10., p. 8) / A Modern English Grammar, V 8. 22. 2.,
p. 407).
§. 10. Business-like shortness is also seen in such convenient abbreviations of sentences as abound
in English, for instance, ‘While fighting in Germany he was taken prisoner’ (= while he was fighting).
‘He would not answer when spoken to.” “To be left till called for.” ... Such expressions remind one of
the abbreviations used in telegrams; they are syntactical correspondencies to the morphological
shortenings that are also of such frequent occurrence in English: ...
WEOEEE b EO)RE TERAMEES ) WERT2EZARROO &2 & LTEEHATmME
SEETRIRZ AT LA TE L. Jespersen i3, I OB LIIAKORFE LM S NI SREE
Fe#E2, M E. G.I2BWTHRDOEEIZFBT 5.

§. 22. 2. Participles are used after such conjunctions as when and while: when (while) fighting in
France he was taken prisoner (=when, while he was fighting ...), cp. when tired, I lie down | while
occupied in this way I was interrupted. This should be strictly separated from the use of an ing after a
preposition: before, in, on, after, since starting, in which the ing is necessarily a gerund.

5 . Zandvoort: A Handbook of English Grammar (§. 82., p. 35).

§. 82. A present participle (with its object or adjunct, if any) may be equivalent to an adverbial
clause, chiefly of time, reason. or attendant circumstances. ... In such sentences, where there is a
clear break between the participle (with the words accompanying it) and the rest of the sentence, the
participle group forms what is called a FREE ADJUNCT. A present participle in a free adjuct may be
preceded by a conjunction: While reading I fell asleep.

WAL EIEE (B - Bl - WA RDTHE) ML, EHEOURHEPELS
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NoBE, ZO5EIC L 5> THEDPN 5 ER 3 Free Adjunct (BHAHME) & LTHREETS. £
DERIZEFEA+SHOEEY EAGEDDB.

BAREORBICEZ 2B ELEEOHRT, AN EF/ABISEDRIZEE SN TV L%
BELHZLIZTA.
6 . Quirk, et al. : A Comprehensive Grammar (8. 15. 25., pp. 1078-1079).

§. 15. 25. Adverbial -ing clauses of time are introduced by one of the following subordinators: o#nce,
tll, until, when, whenever, while, whilst. He wrote his greatest novel while working on a freighter. |
Be careful when crossing streets. ... In addition, they are introduced by the prepositions after, before,
on, and stnce:... Some speakers find until only marginally acceptable with —ing clause: ?Until meeting
your parents, 1 had no idea that you were annoyed with me. ... Adverbial —ed clauses of time are
introduced by one of the following subordinators that are also used with finite clauses: as soon as,
once, till, until, when, whenever, whilst (BrE): Spinach is delicious when eaten raw. | The dog stayed
at the entrance until told to come in. ... As soon as is only occasionally possible as a subordinator for
—ed clauses: The documents will be returned as soon as completed | signed | required.

7 . Declerck: A Comprehensive Descriptive Grammar of English (§. 13. 3. 4., pp. 456-458).

§. 13. 3. 4. The participle clause is a supplementive clause (some grammars speak of a free adjunct)
in examples such as the following: ... (4) The meaning of the clauses is adverbial (reason, time,
condition, manner ...). This adverbial meaning is often underscored by the addition of a conjunction or
preposition. (e. g.) While visiting Rome I met a friend of yours. | When interviewing the applicants,
the manager suddenly felt faint. | If examined carefully, the whole business will no doubt turn out to
be a hoax.

Note (1): When has to be added if the reference is to a habit. (e. g.) When using this glue be
careful not to touch it with your hands. | When filling the oil stove make sure that it is not burning.

oMz d, I (1991°) T, DEAEX—ERFA LM B - & U THABOFEF HIZE
ot (8.231&267), THEKEAZMA-LDEDRONL L, BEALFHAEOMD (F5E
+be BhE) DHBELRBLI LD TES. )V EWIHFHBEMNRBPRARE IND D, ZORKD5
R OREEFEZIZOVWTRLTLOHBTIEZ . T2, HE (1966) @ T4@s kR
EEOBELY EWOHTHIZIE, FESH THAMKE 2505 HOET, "ET LI, ZoBX
13 Clause TEDLSIRITNEL L2V DEHMBICRDTHFORELRTOINOTH S, & T
% Jespersen MDD SN TV B A, £/ LTI DFLHE TH 4 IC Conjunction + Participle %!
WMXOEDENRBE L 2D THA ) H.

KwZEOBEX, BHEMTZ2 CHEBIZT 52BHEFED Conjunction+ Participle 14§ 3 A7 3C#ik
WEST2HMEREL, R OMT22ERIIETTIOMIDPREELCEOPEES
FTHEICHDEHE, EEOHMODLED L V) EHOBMECTHELNY &) FUTiFv ik,
RETIE, COBOMEOMBEIZ—HA%HF L Tw5 O. P. Rhyne DXL BMN L7555, Con-
junction+ Participle B4 X D FER & FA&ET 3 5.

Rhyne (C & % Conjunction+Participle X DRI RV EER
O. P. Rhyne, “Conjunction+ Participle Group in English” (1910) 2§ » CTHF DR E % T &
HBHERDERIZFET I LD TE 5.
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Einenkel, Englische Syntax (1904) ; Sweet, New English Grammar (1903) ; Jespersen, Growth
and Structure (1905) : Mitzner, Englische Grammatik (1885°) ; Koch, Historische Englische Gram-
matik (Historische Grammatik der englischen Sprache ® 2 & T3 % ) (1878); Kriiger, Schwierig-
keiten der englischen Sprache (1904) ; Franz, Shakespeare-Grammatik (1900) % #BE L TA T, #%
frad + D E B LICEROFE B S DENS D4 Th 5. Einenkel 73“Um andere Beziehungen
zu verdeutlichen dienen Konjj, doch erst sehr spit; e. g. mod experience, when dearly bought, is sel-
dom thrown away, Rogers; if deceived, I have been my own dupe, Bulwer.” & FH 2258k L Tw
HOEFAETHE L, 18—19KA ) DEFORETH L LT LD MEITRL. f&baw + 70
RISy 2= 7 A TEMOFICL B I AT 5N A28 02 54, Franz 121
COBLIZOVWTOERIFENDIZE) L2 ETHA I H. % 2T Rhyne i$ Shakespeare D
248k & Chaucer LR DM ENFEEM T RIEL C, B +oaigXohfs &2 £ TH
LI ENTELDERAINLED, UTEHELLOER) A M THS.

Chaucer: Troilus and Creseyde (1379—1383). Marlowe: Two Tamburlaines, Doctor Faus-
Caxton: Aneid (partly; 1490). tus, Jew of Malta, Edward II.
Heywood: Play of the Wether (1533). Bacon: Essays of Truth, of Innovations, of
Heywood: Johan Johan (1540). Nature in Men, of Youth and Age, of
Udall: Ralph Roister Doister (1552). Negotiating, of Studies.

Gammer Gurton: Needle (1566). Shakespeare: All works.

Lyly: Euphues (partly; 1576). Milton: Paradise Lost (1664).

___: Alexander and Campaspe (1584). ___:Freedom of the Press.

Henry Porter: Two Angry Women (1598).

FHh e & & 12, Shakespeare & [AlEF{{ D Marlowe (2 (215934F B2 L S N7z & Bbh 5 1A
Edward 1 (2RO 2B %380 HIZE T 5.
And though divorced from king Edward’s eyes
Yet liveth Pierce of Gaveston unsurpassed. 2,5)

Thus lives old Edward not relieved by any,
And so much die, though pitied by many. (2,5)

L = %73, Shakespeare DH IZIEKIZHET HERIHLHOEFZROLZ LN TS 2.

(Shakespeare 1E 57> & D ERFI534)

1. i. though (although / yet) +present participle £ 43— 7 5
though seeming short / though bearing misery / yet living in my glass / though hoping /
though grieved and killing grief” / though being all too base / though standing naked on
a mountain top.

11 . though (although / yet) + preterit participle %I4% 3L — 2861

although not valued to the money’s worth / though well lauded / though never seen be-
fore / though performed at height / though given away / &c.

1. i. as+present participle {1 3L — 324
as being slippery standers / as fearing thee / as stooping to relieve him / as having

power to do wrong / as matching to his youth and vanity / &c.
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ii . as+preterit participle %43 — 1141
as roused with rage / her eyes as murdered with the view / as beaten hence by your
strange lunacy / as bound in knighthood to her impositions / as troubled with man’s act /
&c.
M. i. if+present participle %I 3 — 2 {5
if wounding / if of joy being altogether wanting.
i1 . if+ preterit participle ZI#&C — 1761
if not to beauty vowed / if broken / if put upon you / if rightly taken / if never inter-
mixed / &c.
IV. i . when (while)+ present participle Z 32 — 2
while rioting in Alexandria / when being not at your lodging to be found.
ii . when (while)+ preterit participle Z/4 3 — 5 £l
when canopied with bowers / when talked of / when most impeached / when most
stuck home / when most unseen.
V. 1. until (til)+present participle 4L — 1
till further settling.
i1 . until (till) + preterit participle ZI¥E > — 3 5l
until confirmed, signed, ratified by you / till urged / till used.
VI. i . where+present participle 43— 1 5
where having nothing.
ii . where+ preterit participle ZI#E3C— 0 %1
V. i . before+present participle ¥ — 0 %
ii . before+ preterit participle 2R3 — 1
before expected.
(Conjunction + Participle EI# 3z D#8EF =110%1)
. Conjunction+ Adjective Z## 3L — 386
. Conjunction+Phrase  E!i§ 3L — 2461
. Conjunction+Noun  EI#r— 1061
Conjunction+ Infinitive /43— 34

==

Rhyne DEFINPSHL 2RI L, 2 -2 AET7OBRICBWT X 2, BED+5HEE
XPEBICHCONLEHE ALV ODOHD LV IBETHL. Y x— 7 AETHBLZF40
VEmBERLALEZDE, HMICFHETNIE, 1ERIC3DEWIHHREESE LD, T x—
2 ZET7 X DS0ERED IV F > (John Milton) @ Paradise Lost(1667) 135382 » — 27 &
ETEH O 3ES DR S22, CORICBNBFOERFA+SARB 2RO LI LN TEL.
ey 2= AT OFBAEEDIEE VW) I LIZRBETSTL W, ZO%, BEEF+455
BT OFHIIHEAREICRY) TBE Y DbDE2 5.

ZMNTIX, Rhyne DFREIZL 5T, MBI E EOER, WODOEHIZKDBEIENTEX L
V> &, Ralph Roister Doister (1552) T 5 Z & AT % 9. “For that maketh me eche, where
so highly favored.” (I, ii,107) #%/, T16004E %3512, ZHUUB 2 S HVEO LR TV IO
BIXPRBBIIET > T o 2BIIHLTH A, ) 19 2 & 55 Rhyne OFFZEH» S BN S
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Conjunction+Participle BIgXORE & REZERICOWT

Behea+ o B L ORE L FOREBBEEET LD - T, "5, O T HPL
OB EBAT 200, Boid TR =HEaicE8rns EURE L OV E LIS
HBTLZONE VIO REOMHENMELE 25, "o, BFEOBAICZETE, Hfsart
MmENzb0THY, FEEABLLERAEAELORGE LIHEEE RS I EBTE DD,
5, THebeE REOBEICTHTE, B OAR (elipsis) 2 X % ‘non-finite verb
form’ BIOERELAR L BT L blaeTh b, BHE, BiETHIH L7 Maetzner DFLRIZIZ T
DHOME—IHEAOHER-EHEEXR LWV 2L PEWENE., LW DL, Maetz-
ner X HIE DT | &P & (2 9)3H, ‘Abbriviation and Contraction of the Dependent with the Princi-
pal Sentence’ 2B W THMEOBE L EFIRL TV EHLTH B, L Lads, B+ 05
FURESC O BB IRE S LRE 2 ORI T 5 b D Dp &) MOV TIEEERM DA S 5
5, ZORE—H% b 5> TLT Maetzner DXLEBEAFLDORTEBETHAHY. & LA,
Fl LEREERICH T A2EIRNREORKM EMRT LT PRE2OTR 2w EEDbNRL. 22
T, FEO2FITIHHEHAMA T, BB 30M L CHNATER - #HULTAH LI LR,

1. Toaay ks

K, FEIZFTEELTCWAEEL, BroBERASTMENTHLEERLH. 05
&, BREFAMOBHIEOIWT, LTS HTAZ LN TES.

(1) Einenkel il (EFROMIELYHME T 5)

SEOERIZITTRESICELEOMBERRATELVEEIS, TREH) BRI THEH
FDIME NS &) .

LA L, SEkEsCchE - Bl - AR - &ofF - B A K DT Free Adjunct 2& 95 &,
MZE O CEEOHI LR Rhyne DY = — 7 AT OF | HBIH» S HBT§ 2R, 53
DFEHH L VER Y ERE + OB AERER L Tw b & I3E L H.

(1) Sweet i (FEHROHB{LEBEHET5)

SEOEWIT T LRSI E L E OMGE (F - Bl - ARR0 - S - GRE) 2 RBY
BILIETEDLY, FREERATHRENLRTIE LR, EXOIH (context) IZ
WIS b OB EEDNH A, FIT, ‘covert’ ZEMRDEFHE overt’ IZL, RFEDL
B 7 HEREE 109 B 22000, EERO S TEAM L # 2 5N AERE £ B VN
BB E V).

=0 ‘hybrid’ F BRI IERB DD H b DD, Ak brevity # EH Y B LN it
B O(8E) TR A CSHEIELTETBY), TRTHNENRTE/ LV )L
HELZET DL, IS redundant 22 B F AN LT brevity' & V) FEREOAHY
BN S A LEERSE NS ) PERMTH L.

2. THE:E, BiFES . Jespersen & Curme i

Ak, fLIEH (dependent clause) TH I L Cuvr7z MEkea] + Fab + i, WED, 5 AR
(abbriviation) Hi\> i3 & W (ellipsis) =AC, THEEE +4 ) HEEIIBITL- LB 0.
T, Lkl LCORMENS OE S &M E S IE I ORIIERZD I L L TE A,
KD 2 HCEMPAELS.

F 4% 12, Jespersen NI&H T 5 ‘business-like shortness’ & v» 9 J &k O A K MFF#IZ R
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THEYE VI BERBAERICBVWTRZYTHLLRID DD, TOBEROHIIRE L T4
B ‘dependent (full) clause’ H Y &, EWIHI VPR L L ELE/EVEV) I EIIRY, ZOD
EEMLLELVOTEZWAEEDI LY, ERHACHEMIIE, THEEHIGEINDIERE
BT LR ThH Y, BEMIZERZTALESHABCOBERLIHEVRELS, T4, ©
B 513, BEMID 724, ‘length’ #85 L T, ‘business-like shortness’ & v 9 [ & (34H
BN2VEEEE 2o T05 LIRIEE D 2B %V,

BT, RIS TEREL BN E L > TEME /AR EXRETAIILTYH, MEMKRS.
“Spanich is delicious when eaten raw.” (Quirk. p. 1078) ** “Though hurt, he continued to play.”
(Rhyne. p. 26) &\ o 72 BEGFA DD FARESIIHEN I EF L beBFADEL /B ELZ L HBEL,
RELIEZR2FH) LWL TETLTAIENTMRETHE 0, Fii/ AWML EZR LML
¢ b A, “When using this glue, be careful not to touch it with your hands.” (Declerck, p. 457)
2 “Though doing his best, he failed.” (Rhyne, p. 26) &\ 5 72HEDFA DS FAE L OHE I
“When you use this glue, ....” “Though he did his best, ....” LI TZ 55, ‘finite verb form’
—‘infinite verb from’ &\ 9 WEBEFOHEE LOZLERD L2 VERIZIEZW AR, ZORIXDE
GEIZB| B L7- “For lovers’ hours are long, though seeming short.” (Shakespeare) b “..., though they
seem short.” L EEXYH B L3 TETH, though they are seeming short & X 3EMIZETT
HHEMS, PHEEEE LT THEGTE), 2BHELCOER BB LV) RBIZOERNPH S L
2 Thw,

3. T4y, THEEEE, TRBUGEIER | Rhyne 3 (2 HESUINEF)

ERRIRE, ks ((ERE) EFRR TR LR 25 Z &, Conjunction+ Participle
RSO BREZEET LIIH - TE, T455, FLOOHBZTTH, "Bk, P00/
BH2Z2TY, FOEDODEYBPT LI ENTELRVWEWVWHI T ETHAH.

The question cannot be considered exclusively from either standpoint, but from both. It is, it
appears to me, not a question of deriving this idiom from the participle alone, or from the subordinate
clause alone. When we look at the construction conjunction + participle we see that it is made up of an
element from both.™

R T T 5 2 00X LV ELERNEFNETNE D ANS W TR & - REEE
XEEBMRLCIES B D, 2F ), WEXLOF» 63 "HEH, 7B XOHF»513 ™5
Wy (COGE, HEXORDOSAEEZALBERILTLLRY) NERE LTHBERTI
DOBEEXRL72EEZXTHSL. brevity ¥ IFCEFEOMWEICHES LEbE b L, BhzIE
PRBEBLE V) DRELE DOBEBKRBRIZCBWTEEHM 7225, SEMFLZTETH Y, b
W, SDEEOFIEBEEE V) EICE S TWAE LD, EXEDOERBEEI LT L b K &
WOV 22w, ZCCTHEOERE— THEME, & THEY, —2FAMS 8-
‘hybrid construction’ (REEIEL) 254 L7z B TE 5.

Given the tendency to “brevity of expression,” and the two original constructions, — one of which
was brief but not clear, the other of which was clear but wordy, — is it not natural that we have
evolved a new construction that harmonizes the demands of both clearness and brevity?

Rhyne DR B IFEH IHB NI O H 5 BEREVRFEZZAS, KH (1951) b I8+ 2 H12,
Sweet DERTAHBIGEWVWEWIIREE LS. o5& b, —HRBARATEFRFhOE %
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EEBRFRELE 395 (AL - ek

IR L CTH B E, Sweet BNEMROBHBEAL & v 9 HIZ DA FEHR % & v T Conjunction + Participle
BIRE L OB HAET 2 D23 LT, Rhyne O 5 IZHEERIH H 2 & (88 LD EHE /AW = B iR
L&) EROHEFOFIZANT?, FH L WEED DB L Bl Er N DB Lol
MHEDNRY MVERET A THRILT S & V) F % LT 5 attitude DEWTHA ),
WNICEREHR LT, 2 O@%)’C?ﬁ‘%‘%’ﬁ?‘5% W, L TH LW RIE SN A E
FiFLIFLIEEED 5N D, B2 1E, “cannot but ...” & “cannot help ... ing” DiR{E (blending)
L 7 “He cannot help but absorb its outlook.” (T#t - HFEFEERFM, §.19:64) L WwHKRHEH
BIZT2Eb4 % awds, Riyne DIRFBA SO EHTEE2HDTH 5,

Free Adjunct & U TOSFEB I & BBk DM

Zandvoort (1975") i3 E X (BASEIEE) S BHOS 2N H DKL S N5 Bl IIER % Free
Adjunct (B HIfINE]) &MY, ‘non-finite verb’ &5, Bl H 4R I3 2 O#HEE I2E 3 5 MAIAHE
EIZEEZX D,

When avberbial adjuncts are separated from the rest of the sentence by a clear break, they are
called FREE ADJUNCTS. The construction occurs more frequently in written than in spoken English.

(8.611)
As will be seen, many of these examples contain a non-finite verb (infinitive with fo or present parti-
ciple). (§.612)

L% %, Free Adjunct i3 {4451k (attendant circumstances) ¥ X b T D TH L L ERL, &
WK - B - B - JERFA GRS 2EENERTALATH- Th, ZHRIEIMHIRE
WHTREROTILEINL LT 5.

If it be asked to define the relation of a free adjunct to the rest of the sentence, the answer is that
it usually expresses ATTENDANT CIRCUMSTANCES, i. e. circumstances attending the activity ex-
pressed by the main part of the sentence. In many cases, this general relation can be further specified
as the expression of cause, reason, time, contrariety, etc. This special relation may be merely im-
plied, or it may be made explicit by the use of conjunctions. (8. 613)

b5 T, FEEFEE OSSN T B EKRESE, TLEOBERICBIT AMHAIRN, &b
ZHNER- context KFEDBZ NS DTH Y, ’9*.;::]3%%73‘ FRLETEBTH L )2, B
CEREH - AR - S - SRR E Vo IR ER THREOER, XHAHDTIE LSS ). Zand-
voort 1213k D, BAEE T OEWRSHTIZ D W T & English Studies (2 RO R & D fC
Bd o 72K TET AN T, FREFETELZ DL L, Zandvoort HIZTEFAE VW EEDND.
SF 0, HEFEE L COEEFEIR L ARBICEFEREL L TOEEFEILL - T, ﬁ;ﬁl
EBF LR E E LR E L H S 4 2EO IR (context) (IHKTFT 5 HIZB W TRBIMIEZ E
VD TELZVNEVNI T ETHL., ZOREPFFMENE LTRDOLNS t@‘éiﬁfoﬂi‘,
MEBOER, 2 EbTHFB ICERFASTIMS NS DI, REMEIZTFHOTRE S
b BLBEDE L AEBA L WD T EIZ A, BETHIL, Free Adjunct & L TORERREH Y

2SR IR A I L C F OB R B, T E OERMROHBLEN D 2H D TR
HOEROREL, AL POEBHERSVOEET HHAFIEVZY. DE ), HEFHOL
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Conjunction + Participle RIS L DFZEIZBT 5 —ZE

BMD—>TH D brevity ZRILL T D EKRD ‘clearness’ ¥ KD A 2 L iF, SEDOEZR(LEKAE
EWVI)BBRHIEE D ICES LTEZTCANITYROBETH D L2 HHY, ‘clearness’ * B4
ICLTE T ‘brevity KD B L) HAMERBETLO8HE L VEVW) T LEHEMHMLTB X
7z,

] A

Old English 123 13 % 435 (participle) (2B L CTix, Mitchell (1985) & E K& BEEIZ"Y, ML
BURLEINTVDEY, BESEHIZOWVWTIE (—BMIZE - T) BEF (adjective) D55
ZACICHER T A - B - MO—BPHEBHMBEL OBICHEAET LI ENHD, FXITE 5 TOfRF
THEKRZ L DI EEVWAINS. T /-FEIZ, OE #2134 @ ‘instrumental meaning’ 7 &
BELZEB bR A" x5 M3 (absolute participial construction) 253 CICHFFEL, O
¥ O TEED ‘genitive’, 7 7 Y FED ‘ablative’, I — FFED ‘dative’ DA T B ‘dative’ B°
Ao b L% 9%, ‘nominative / accusative’ SV SN A E L L 30D, 5|2,
T— FEREHETA ATV FeETIE ‘at’, HEETIE be’ E V) RIEFADMIMEIN LD RS
n, BAEFETIE with 2 S FELOEIFRY, R EEDY. 2 OIS
i, Middle English (25178 A % %5, OE T ‘dative’ T& - 7245113 ‘nominative / accusative’
WEsTbons., BROERIIN - T, EELOBREROBIGFERIHEL TV DN
T, BfEE LCO5H EWIBHE L OBRIE, B GENE, BMiE—HEMEROER) &
RO AR (context) IZAKFT HEAMHINT 5. #4 S7E (synthetic language) 7> & ¥ E 25
(analytic language) 12745 W) T Lk, XEOHME2KkD LD &L +niE, £4 ‘re-
dundant’ Z2FKBMICHERFII L L EDE[/(LVEV) T LTI RWES G H.

Conjunction + Participle BIHE XD FE A L ZE D C OB AR WB S 2IRZICLTIRLZ BT &
BE LW, ZOEKRT, COBXORFEY RO TCLMALEZHL, DR BIEIC hybrid’ &
V) FBfE%E IR LT % Rhyne DFCAMLF AT 5 T L35 ) KMtios v, I (1991%) @
R IZ D B BERIZY, “While staying in Paris, we fell in with a party of Swiss tourists.” T3 #:
fran ) EIFEH (=EBEF) CTHEID A, “While resembling his father in appearance, he has
inherited much from his mother in character.” Ti3*While he is resembling .... & \»9 FEILFER L
PE L 2T NITEEH CIIHBA» O L2 VDTH LN, B X Y FOLLEET 548
3 (REROEMIZESZELTH) CEWMHBE LTRAHTHAS. 72, Sl TIIE
SHECEBITS TEROMFHRIR, OBF®RE L ORBERT, 48 0UDTHALSATREX
HETHORBEHTIER . TRTIR, BI4ZIZBWTERBZHRIT2T 55, RiES
(=EHEAFIMH) 12OV TIRE) THA ) . HFED ‘brevity of expression’ & V=) A B
070 & HBT9 U, 53720 CRIF M EK Y KB T E 2 DIT redundant 7 BIRFROBHEEH
AN B DIIHELIC—RRBBEENI R B4, BEHFA1EL2FMT 20087 LCERELX
GEHELRBDELI . M- BEERTABINEROLVAFADLT, RYIZFSZE
FAAHERERBCTEDDLES I H. AHOBBNFSHERIL L ;I, TREBOMNFHRE, &L
TRATOZHREZHMSILL T "EROBEEIN, 217% 0 FMICBTL, #5 & LT redun-
dant Ti3H L2 L VM ZRBAX T OERDPE U BB LEEZ LN EVWTHS D H. L
LOBRLBEORE P OHERT 2L, DFEIERERAIMFIME NS LFET 2 Sweet HOBE
=MDV DD TIRD 575, BEARMOBHLY THANKE L SMThHD I L 425
FILT 720 KROLZDICELTLIEFATELRTIEA VL. 2F ), ST ONEICE
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FEHBRFRELE HF39%5 (A - HRWHE)

BB LD EBRPTAET HODE) EDLWALTH DL, E=0ORMHE ITER) (3T
ERLTBOFIRE L VELEEO S 2HEIRMFHBTH Y, BZ 5 { SHEBL OMBAT T3 HK#E
DOFFERZEIE DD, BHRAIELNDHEE DO 5 U OB A EF ) ORA A #
ThARIIEZELONS.

%55, Conjunction+ Participle 4 5L D B 37 E K % ‘blending’ & V> ) FSEEBRITKD 5 DIEH
UTHDHEBbNLY, ZORLHERIISEABICERAIMENLHIZHD [EEXD
BHETIIRV) EEZLV. bokd, ZOHAO THEH, IEROLST THESF,) LEV,
DHENVBDLHHIERERETLHE, B EEERAPTAMB IR INEEZILN
% —7 T, Preposition+... ing-Form 75 DEHEN BV LEz 5N b, EFDOZ
DGR % EIET H121E, RIS OEMEDOFEEM DT 8 25550 B &3S 75w B
SERESLO R T Y $H1FC, Chaucer DA D IZEDRRICHBIL TW A DA% ‘... ing form’
VIO BHATHERIT ALENH L EBDbNEY, THIZOWTIEAHROREL L. »
FRIZLTDH, .. ingform’ &) XERRBIEM LIRS L LALZBET, HEFHICETLE
BB Cd, BRORELZWSEERETHL I LLETIIHENITHS.
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